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M A G Y A R K U-.R I R. 
Bécs, Pénteken, Februárius' io-díkén, 1826. 

F ranc zi a Ország, 

A ' Ki rá ly Jan. Si-dikén kinyitotta a* Ka-
marák' ülései t , illy Beszédet olvasván-fel 

e lo t tök: — , , 
„ U r a i m ! Valóságos örö'mmel szemlé

lem magamat köztetek. Az indulatok' for
gására 's a ' do lgoknak folyamatjára fordít
ván figyelmemet, úgy találtam, hogy sem
mi fontos ok nem volt arra , hogy benne-

- teket azon időpont előtt öszsze hívassalak, 
mellyet előre meghatároztam vala. A' mit 
előre elnéztem vala , beteljesedett , 's sze-
rentsésnek tartom magamat, hogy a* nyu
godalom* ide jé t , melyhez hellyes okon 
számot tarthattatok, m e g nem rövidí
tettem. 

, , A ' halál egyik nagy szívű Szövetsé
gesemet , éppen pályafutásának közepette 
elragadá. Ezen vesztés mellyen szívemre 
hatott. A z utánna következett Császártól 
valamint szintén a' több Hatalmasságoktól 
is legmeghalározottabb bizonyossátételeket 
veszek az ők' erántam való barátságos 
hajlandóságaikról; 's engem az a' bizoda
lom táplál , hogy azt a ' jó egyességet melly 
az én Szövetségeseim és köztem fenn-áll, 
semmi m e g nem fogja zavarni. 

„A* Nagy Britanniai Fe l ségge l Egye
zésre l ép t em, melly azokat a' feltételeket, 
mcllyeknek a' két Ország 's az ő plánta-
tartományaik' hajózása és tengeri kereske
dése alájok van vettetve , egyformábbakká 
és kevesebbé terhessé fogja tenni. Én ezen 
Egyezésnek szerentsés következéseit várom 
a' mi tengeri kereskedésünkre nézve. 

„Meghatároztam vala magamban, hogy 
Sant-Domingonak sorsát végezetre állandó 
alapokra helyheztessem. A z idő eljött va
l a , hogy egy illy fájdalmas sebet b e g y ó -
gyittsunk, és azon bizontalan állapotnak, a' 
melly illy sokaknak boldogságát veszedel-
meztet te, véget vessek. Ezen plántatarto-
mánynak, melly már 3o esztendőknél ré
gebben el vala Frantzia Országtól szakad
v a , 's .ránk nézve el vala v e s z v e , végkép
pen való elválása, egyéb plántatartomá-
nyainknak, mellyekct megtartunk, bátor
ságát , nem fogja megzavarni . -

„Nékünk egy törvényre van 'szüksé
g ü n k , azon kár-térítő summának kioszla-

-tására n é z v e , mellyet én ezen szigetnek 
Országlószékétöl a' mi régi plántásaink' 
számára kikötöttem. Ezen törvény előtek-
be fog adattatni. 

„ É n az 1824-béli számolásokat, 's az 
1825-béli bevételeknek és kiadásoknak la
js tromát, és az 1827-re való B u d g e t e t 
is előtekbe terjesztetem. A ' mi kereskedé
sünknek *s keresmény! szorgalmunknak 
kifejtődzése az ennek segedelmével napon
ként nevekedő emésztési és" vámtaksáknak 
állapotja, lehetségessé tesz i , hogy a' szent 
Rel igió 'szolgáinak sorsokat megjobbittsuk, 
's több más szolgálat' ágainak fizetéseiket 
feljebb vigyük , 's a' Nem-vál tozó adózá
sok' nemei t , mellyekbe ezen esztendőben 
is könnyebbítések hozat tat tak-be, most 
Yijabban 1 g milliókkal kissebbíttsük. 

„Uraságtok véllem együtt szerentsé-
seknek fogják tartant m a g o k a t , hogy c'-
képpen belső boldogságunknak clőmcnc-



<lélesűlcse'ben találhatnak eszközöket arra , 
hogy az adófizető népnek legnehezebb ter
heit megkönnyebbíthetik. 

„ A ' Törvényhozásnak tartozó köteles
sége , hogy lassanként való jobbítások ál
tal a' társaságnak minden szükségeiről 
gondoskodjék. A ' főid-tulajdonoknak tovább-
tovább menő feldaraboltatása, melly a' 
Monarkhiai Országlás' alapjaival belsőkép
pen ellenkezik , gyengülésére szolgálna 
azon záilognak és kezességnek, mellyet a 
Constitúlzió az én thrónusomnak ,'s az én 

.alattvalójimnah ád. 

„Eszközök fognak Uraságtoknak jo-
valltatni, a' vég re , hogy az a' megegye
z é s , melynek a' politikai' és polgári tör
vény között fenn kell állani, viszszaállit-
tathássek és hogy a' Famíliák' örökségi ré
szeik fenntartathassanak," a'-nélkül mind
azáltal, hogy a' tulajdonosok azon szabad
ságtol megfosztassanak, hogy javaikról és 
vagyonaikrol kedvek szerént való rendelé
seket tehetnének. 

, ,A' Famíliáknak fenntartatása szerzi 
a' politikai állondóságot 's kezeskedik is 
érette, melly állandóság a' Státusokra, ki
váltképpen pedig Frantzia Országra nézve, 
illy sok viszontagságok után,első szükség. 

„Uraim! az Urak engem'gyámolí tani 
fognak abban, hogy azon plánumok ,mel-
lyekct elintéztem, végre hajtassanak, 's azon 
népeknek boldogságai, mellyeket az Isteni 
Előrelátás gondviselésem alá adott , nagyobb 
nagyobb , bátorságba helyheztethessenekl 
Uraságtok éppen olly keveset fognak gon
dolni, eme' minden megfontolás nélkül va
ló félehneskcdésckkel, mellyek némelly el
méket azon ( bátorság mellett i s , melyben 
mi élünk , nyughatatlankodtatok. 

„Ura im! ezen bátorság semmi,vesze
delemtől nem fog fenyegettetni. Tartsanak 
számot az Urak ahoz , hogy én a' Státus
nak minden nemű boldogittatása eránt 
egyenlő módon fogok gondoskodni, és jól 
meg fogok egyeztetni tudni mindent, a 

mi t a' törvényes szabadságnak gyakorlása, 
's a' rendnek fenntartatása, és a' zabólát-
lanságnak megszelídittetése, kívánnak." 

A ' Beszédnek végződésé t i l ly felkiál
tások követték: Éljen a' K i r á l y ! Éljenek a' 
Burbonok! 

Melly nagy betsületben kellett Fran
tzia országban a' múlt esztendőnek vége 
felé meghalt Generális F o y n a k , a' Köve
tek' kamarája Opposí tz iós része egyik tag
jának, lenni , meg lehet ítélni abból , hogy 
az ő emlékezetére tétetendő oszlopnak 's 
gyermekeinek számokra, öszsze gyúl t sum
ma Jan. 28-kán már 847,040 Frankokból 
és 29 Centimckből állott. 

A m é r i h a. 

A' M o n t c v i d é ó i tudósítások sze
rént ott semmit se' kételkedtek azon , hogy 
Brasilia és Bucnos-Ayres között háborúra 
fog a' dolog kerülni , mint hogy ezen utol
só nyilvánsággal kihirdette, hogy ő telyes 
erejével segíteni fogja a' Banda - Orientált 
Insurgenseket. 

B o l i v á r t o l egy Diplomatikai Ágens 
érkezett Rio-dc-Janerióba a' Császári Ud; 
va rhoz , kinek neve L é á r i , és Obersten 
rangal van felruháztatva; hanem küldette--
tésének czéljárol még eddig semmit nem 
lehetett hallani : tsak annyit bcszéllnek, 
hogy B o l i v á r olly ajánlást tett a' Bue
nos Ayresi Országlószéknek , hogy ha ha
dakozásra talál kerülni a d o l o g , őtet hat
hatósan segíteni fogja. 

A ' m i a' Brasiliai és Bucnos-Ayresi ha
di erőt i l leti , tengeri ereje nagyobb van 
a* Brasiliai Országlószéknek a' Buenos-Ay-
resiénélC Az Insurgensek' armadája ellenben 

,,a' Banda-Orientálban 45oo emberekből, 
á l l , tsupa lovas ságbó l ; az ő Szövetsége
sének Buenos-Ayresnek armadáját pedig < 
melly az Uruguay.mel le t t van felállíttat* 3 ' 
0000 emberekre betsülik : ez is tsupa * 
vasság, Az Ánglus Köve te t , a' ki Rio-de-



Janerióban a' Nagy Britanniával való Köté
seket szerzet té , minden órán várták á' 
Buenos-Ayresi kikötőhelybe, honnét, mint 
mondják a' H o r n fokát megkerü lvén ,Chi 
l ibe vagy Peruba , egy szóval a* Csendes 
tengerre fog e l e v e z n i . D o r i s nevű Frégát 
is Buenos - Ayresben tartózkodik éppen 
most , melynek Kapitány S i n c l a i r a' 
vezére . 

Az ól ta , hogy a' Buenos-Ayres i Or
száglószék magát kinyilatkoztatta, minden 
féle boszszantatásokat kéntelenittetvén a' 
Brasiliai Minister-Consul Buenos-Ayresben 
a' néptől kiállani , vég re arra határozta 
magát , hogy ezen várost oda hagyja 's 
nem régen oda is hagyta. 

A ' Fe l ső-Peru i tar tományokból for
máltatott Respublika mint közelebb is em
iitettük , valósággal a' B o 1 i v á r' Respubli
kája nevet vette-fel. Ennek Congreszszusa 
ol ly határozást tett, hogy Zö ld és Karma
zsin-piros zászlót adjon a' Nemzetnek. A ' 
piros mezőben k é t , e g y lábnyomnyi széles
ségű zö ld vonások találtatnak. Cgyan a' 
piros mezőn szemléltetnek öt zöld O v á-
l o k , mel lyek olaj és borostyán ágakból 
formáltattak, az egyik középben a' más 
négyek körös körűi lévén helyheztetve. 
Mindenik egy arany tsillaggal ékeskedvén. 
Ezek a* nagy zászlón szemléltetnek. De van 
kissebb rendű zászlója is a' Respubliká
nak. Ezen tsak egy O v á l találtatik, köze
pén egy arany tsillaggal. A ' czimeren a' 
Respublika' öt tartományait , mellyekből 
tudniillik az á l l , öt ezüst tsillagok jelen-
t ik,részint Skárlát-piros részint ég-kék szín 
m e z ő b e n ; hanem az egyiken , P o t o s i 
nevű tartománynak gazdagságát különösen 
egy arany mezőn szemléltető ezüst tsillag 
jelenti. Továbbá jobb felől a \ közép
ső mezőn látszik egy ugy nevezett Kenyér
fa 's a' többi. Ezen sokféle emblémákon 
kívül a' Respublika' czímerein szemlélte
tik még egy Genius 's a' mellett ezen szó: 
S z a b a d s á g ' s a ' Respublika' neve. A ' 

nemzeti k o k á r d a (ka lap-bokréta) is pi
ros és zőid szilit _ 

Nagy B r i t a n n i a . 

Londonból is minden órán várjuk 
azon Beszédnek megérkezését , mellyel a' 
Parlamentum' ülései kinyittódni szoktak , 

, 's a' melyről most annyival is inkább fel
tehetjük , hogy fontos fog l enn i , mint hogy 
a' Ministerek előre meghívták minden ba-
rátjaikat, hogy most legyenek jelen az el
ső ülésben, mert fontos tárgyak fognak 
véllek közöltetni. 

. Jan. 28-dikán már véghez ment-a 'Ka
binétben az a' Minisíeri tanátskozás, mely
ben a' Parlamentum' kinyittatását illető 
e lő intézetek szoktak megtétettetni. 

Egy Ánglus katona, ki a' Birmánok 
ellen tsatázó sergeknél szolgál , nagyon 
érzékenyítő dolgokat ír azon kegyetlensé
g e k r ő l , mellyek ezen verekedésekben elé 
fordulnak. Példátlan dolgokat követnek-el 
a' Bír mán katonák, mcllyelset az Ánglus 
katonák látván, ők is irgalom nélkül ösz
sze vagdalják ellenségeiket. Fe l hozza pél
d á u l a' tudósító , hogy egy utóbbi vere
kedés után az egész Ánglus sereg szem
mel látó tanuja vala annak, hogy egy 
B o m b a y b ő l való Ánglus katonát a' Bir
mánok -miként vagda l tak , úgy szoliván' 
betű szerént egészen öszsze , 's miként 
hányták még rángatodzásban lévő tagjait 
a' tűzbe. Hanem az Ánglus sereg is elég 
kemény de megérdemlett boszszút állott , 
mint hogy azonnal a' Birmánokra ütvén , 
tsatázó linéájokat által t ö r t e , "'s a' hány 
Birmán katonát tsak kézire keríthetett, azt 
mind öszsze, vagdalta. Egy 7iiás kegyetlen
ségnek példájául azt hozza-fel a' tudósító, 
hogy az 54-dd( Regemcntből hasonlóképpen 
e"gy Ánglus katonát betű szerént való ér
telemben megfeszítettek v a g y felfeszítettek 
a* Bi rmánok, 's úgy] h a g y v á n , az ő mér-' 



gckben habzó szájú pajtássai azután arra 
felé menvén, felfeszittetve találtak réá. 

Török Birodalom. 

Konstánczinápolybol Jan. 10-dik nap
ján indult tudósítások érkeztek Bétsbe, 
hanem mint hogy nagyobbára tsak már 
több Ujságlevelekben k i jö t t , de meg nem 
valóságosuk dolgoknak megczáfoltatása 
fordul elé bcnnek, mellyek mind olyanok, 
hogy magokban is megczáfolódnának , mi 
most ezekkel nem bajlódván, tsak azokat 
sscmeljük-ki, a' mi kevesek tudnivalób-
baknak lenni látszanak. 

I lyen, hogy a' Portához Dec. ü6-di-
kán néhány Tatárok érkeztek- meg mint 
Kur í rok, olly tudósítással a' Messolongi 
mellett lévő Török L o g e r b ő l , hogy az E-
gyiptomi sergeknek egy osztálya S z a l ó -
n á n á l szározon vízen szerentsés vol t a' 
Görögök ellen. Muharem-Bei, az Egyipto
mi Vice-Király' Veje 27 Görög Gályát 8 
egyéb apró hajót a' Szalónai öbölben vé
letlenül meglepvén, részint elfogott részint 
elsüllyesztett. A z után Ibrahim Basa egy 
Egyiptomi tsapatot Szalónához kitévén, 
egy Görög serget Skala-di Szalóna mellett, 
mint gondolják a' Gura vezérlésé alatt, 
megtámodott 's elkergetett, a melly onnét 
vé res verekedés után A t h e n e felé v o 
nult viszsza. Elérvén czéijátl b r a h i r a , a z 
a z , pénzt is eleséget is nyervén ismét ha
jóra ült és Patráshoz viszsza evezett. 

Az a' sajnos tsapás is ér te , mint ezen 
Konstanczínápolyi tudósításokban monda
tott a' Görögöket ugyantsak Meszszolongi 
mellett,hogy a 'Görögök valami pénz sege
delmet akarván oda bev inn i , e'-felől vala
mi szökevény, R e s c h i d e t a' Skráskiért 
tudósította, ki is a' szállitványnak útját 
elállván, azt Kr ioncroná l meglepte, és a' 
kísérő 20 Görög katonákkal együtt elfog
ta. Mondják, hogy ,600,000 Piasterekből 
állott a' szállitvány. 

A \ P o r t á t az á' reménség táplálja, 
hogy Messolonginck már most lehetetlen 
leszen magát fel nem adn i , mint hogy a 
tenger felől a' Kapudán Basa, a' szárazon 
p e d i g , egy- fe lő l Rcsch id , más felől pedig 
az Ibrahimtól Kreone rohoz kitétetett E-
gyiptomi tsapat vette körül . 

Hogy a' W a s z i 1 a d i nevű erősséget, 
melly a' Meszszolongi L a g u n á j i h o n 
közel esik, mint nem régen hirleltetett,a' 
Törökök elfoglalták v o l n a , 0' még nem 
valóságosúlt-mcg. — A ' többi tsatázó hel-
lyeken az utóbbi napokban majd semmi 
nevezetes dolog elé nem fordult. 

B é c s . ' 

Az utolsó Újságunkban említett 's 
hús-hagyő Kedden a' Cs. K . Udvarban 
tartatott Bált igen fényessé tették az ab
ban ál-ortza nélkül megjelent több,mint 
három száz igen drága öltözetű Maskarák, 
kik egy nappal ez előtt itten , a' Cs. Kir. 

.Udvarnál Anglus nagy Követséget viselő 
S i r W e l l c s l c y H e n r y (3 Exccllcntziá-
jánál adott Bá lban , jelentek m e g legelő
ször. Hatvanon, kik között P e r e n t s 
K á r o l y Ő Csász. K i r . F ő Hertzegsége 
leg tündöklőbb v o l t , két 's több százesz
tendős Rajzolatok után, a' melly eket Ra-
p h a e l , Vandyck 's más classicus Képírók 
festettek; különösen pedig az Ámbrási 
{Innspruck mellett fekvő) Kép-Galleriában 
találtató Festések szerént készíttették a' 
magok köntöseiket. Igen sokan Velentzei 
selyem-palástban, és az úgy nevezett D o 
m i n ó öltő-ruhában gyűltek fel. D e a'kik 
leg inkább a' Nézők szemeit magokra von
t á k , száz hetven négyen voltak kimagya-
rázhatatlan , 's tizen ö t millióra (Váltóban) 
betsült gyémántokkal 's gyöngyökke l fel-
ékesítve.Ezek tizenkét Tsoportokra (Ouadril-
l e ) voltak fel< osztva, a' mellyek majd több, 
majd kevesebb Személyekből állottak. A. 
leg nagyobk tsoportban-23-an voltak. 
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í s t v é l i 7 órákkor Tolt az Udvarhos 
való felgyülekezésnek ideje meghatározva, 
minekutanna a' meghitt úri Vendégeknek 
elfogadásokra 13 udvari paloták 's nagy 
szobák voltak egy sorban felnyitva, a'mel
lyek közzűl kettőben űlő - és á l l ó - helly is 
vol t a' kiválogatott Nézők számokra ké
szítve. 

A z Cs. K . Udvar felé siető temérdek 
sok hintók hoszszú sort formáltak az oda 
vezető útzákban , 's ho l lépve , hol meg 
megalva érhettek — de tsak 8 óra táján 
az Udvarba , a' h o l d é i utáni 5 órától fog
va szüntelen küszködtek az első ajtókat el
ál ló granadéros katonák az Öszsze tolódott 
nézőknek sokasságával. Mihellyest belép
hettek a* Maskarák az első palotába, azon
nal felkiáltotta a* Czeremoniának Mestere 
az I-ső Tsopoi-thoz (Oad r i l l c ) tartozóknak 
a' Románbó l magokra ruházott neveiket, 
úgy mint-

ÍjC Héraut. E g y A'nglús W i l m o t Henry 
B r a d f o r d nerü Ü r , ki a' zászlót 

. m a g o s s a h fenn-tartotta, hogy » ' réá 
nagy betűkkel írtt - L ' A b b é szót ki-
ki olvashassa. Ez W a l t e r Scott azon 
T\ománjának a' t z í m e m e l l y b e n j a z 
előforduló rézre - mettzett képek sze
rént öltözködtek a' következő felsé
ges és fő fő Méltóságok:* 

Marié Stuart. Csász. K i r . Káro ly F ő H e r -
t _ tzegnek K e d v e s H i t v e s - T á r s a 

H e n r i e t t e O F ő Hertzegsége , ki 
fekete , temérdek sokasságú 's nagy
ságú brilliántokkal felékesített Bársony 
köntösben díszeskedett. 

CatherineSeyton. Felséges Urunknak Ked
ves L e á n y a , a' Salernoi Királyi Her-
tzegnek Hitves-Társa C l e m e n t i n a 
Fo-Her tzeg Aszszony. Gyönyörűség 
volt nézni szép és gazdag öltöze
tében. 

L a d y Loch lévcn dame du chátcau. H e r-
t z c g G r a s s a l k o v i c a H i t v e s s e , 

született Hertzeg Estterházy L e á n y Ő 
Nagy Méltósága. 

L a d y F lemming dame d ' honneur. 
N i m p t s c h G r ó f n é , született Z ie -
rotin Gróf L e á n y a , Káro ly F ő Her
tzeg Hitvesse O F ő Hertzegségének 
Udvari F ő Mester neje , O Exc. 

Dame de la cour. B r a n c a c i o Mar-
ches-nek Hi tvese , Clementina O F ő 
Hertzegségének F ő Udvar i Dámája. 

Dame de la cour. G r ü n n R o s a l i a 
Gróf i Kis-Aszszony. F ő Hertzeg Ká
roly Hitvesse Ő Cs. K . F ő Hertzeg
ségének Udv. Dámája, 

L o r d Douglas. A ' most uralkodó Portu-
' galliai. Császárnak 's Királynak máso
dik fia D o n M i g u e l ü Ki rá ly iHer -
t z e g s é g e , ki Magyar Országot a 'múlt 
nyáron H e r t z e g B é j a fel vett név 
alatt bejárta, 's a' Po 'sonyi Koi-oná-
záson is jelén volt . 

\ R o w l a n d Graemc.. H e n r y W e 11 e s 1 cry 
az Ánglus N a g y K ö v e t . 

Comte Murray. H e r t z e g B r e t z e n -

h e i m Ferdinánd. 
Har ry Seyton. H e r t z e g L i c h f e n s t e i n 

F r i d r i k , az uralkodó Mg Lichtenstein-
nak 4-dik fia. 

Caválier d' honneur. H e r t z e g P i g n a -
t e 11 i , a' Salernoi Kirá ly i Hgnek 
Kamarássá. 

€ava l i e r d ' honneur. G r ó f T r a u t t -
m a n n s d o r f f Fe rd inánd , az udv. 
Fő-Lovászmester első fia. 

( A ' többi Tsoportok' neveit a' j övő postán). 
Minek utánna a* többi Tsopor tok is 

rendbe ál l í tódtak,meg szóllalt az igen szép 
marsot fúvó musika, 's meg indultak •a' 
két sorban álló 1 7 4 , szebbnél szebb Mas
karák, a* Tsoportok előtt l obogó 12 zász
lókkal. El-tőlt a' Nézőnek szive gyönyörű
séggel annyi rendkírül-valő szépségeknek, 
többnyire fiatal K o r ú , mind a' két nemen 
lévő felső Famíl iáknak, annyi bájoló ter
metű, K é p ü ' s r a g y o g ó Köntösű Vendé-



gcknelí látásokra; kivált mikor a Portu-
gálliai Királyi Hertzeg mint a' Sorok Ve
zére a' Fő Hrg Károtyné Ő Cs.K. F ő Her-
tzegségét ujjainál fogva — a' szerént', 
mintha Lengyelt tántzolnának, — Kedvező 
lépésekkel a' Felséges Császár és Császárné 
elejbe vitte. A' fényes Sorok mély magok 
meghajtásokkal tiszteleteket megtévén . 0 
Felségeknek, 's a 'szomszéd nagy szobákon 
végig ballagván , megfordultak, 's, a' me
rő tükrökből álló palotában megállapod
tak , a' hol majd mindnyájokkal méltózta
tott Felséges Urunk és Aszszonyunk ke
gyesen beszélgetni, valamint szinte a' Ba-
variai Özvegy Királyné O Felsége i s , ki
vel három Kedves Leányai Sophie O Fő 
Hertzegsége, és Marié 's Louise Királyi 
Kis-aszszonyok is megjelentek. T i * óra 
tájban oda hagyták a' Bált Ő Fe lségek , 
melly azonban jó ideig tartott még több
féle mulatságok és v íg tántzolások között. 

pénzfolyamát Fébruárius' cj-dikén, 
közép árr: 

A\Státus' 5 p. Centes Obligátzióji 9 0 5 / 1 6 
Az 1820-béli sorsosok , 141 
Az .1821-béli hasonlók, 119 
Béts városa 2 1/2 p . Centes Bankó Obligá

tzióji , 48 1/2 forinton keltek, mind C.ben 
A' Bankó Aktziák keltek 1134 1/6 forint. 

Con.pénzben. 

A ' Császári és Hollandus Arany, 11 for. 
45, xr. V. Czédulában.> 

Magyar Ország-

heltetésén kczdődvcn-c l , az cztm tárgyat 
i l le tő: Vélemény az Első Táblához által 
küldetett: ennek Válosza ped ig az elébb 
hozzá küldetett két pontokra nézve tud
niillik a' Sóra és a' Tö rvény tévő Székek
nek törvényes függetlenségekre nézve , fel
olvastatván Diktatúrára adatott; s az Ud
vari Magyar Kamara függet lensége, 's a' 
Bányászatnak és minden Kirá ly i Regálék
nak ez alá lejéndő rendel te tése , még ezen 
Ülésben tanátskozás alá vétettek. 

A' Febr . 2-dikán tartatott Kerületi 
Ülésekben az Izcnetnek még hátra lévő 
tárgyai vétettek fontolás 's módosittatás 
a lá , mellyek köztt nevezetesen a' Magyar 
Nye lv is elé fordult. 

A' 3-dikban tartatott 48-dik Országos 
Ülésben elkezdetett tárgy felett való ta-
nátskozások folytattatván 's cl is végeztet
v é n , az Első Tábla* e l ibe feladatott,mely
től olly hírtétel érkezett viszsza a' Ken
dekhez, hogy az, ezeknek a 'Papságtol eddig 
fizettetett pénz eránt va ló tanátskozásaik-
bán tökélletcsen mogogygyez . 

A ' 4-dikben tartatott 40 d«k Ülés mind 
két Táblánál e g y , a' Nádorispány Ó Cs. 
F ő Hertzegsége által tetetett Nyilatkozta-
táson kezdődött , mel ly által a'-felől tudó
sította Ő Cs.Her tzegsége a' Rendeket,hogy 
Császár és a K i r á l y Ő Felsége igen is k e ' 
gyelmesen fogja látni és fogadni a' köze
lebb költ Ujságlevelünkben névszerént elé-
adatott Magyar Nemzet i Követséget és » 
j ö v ő Szombaton (11 -d ikben) cstve fog] a 

maga elejébe botsátani — melyhez kép; 
pest g-dikben indult és jött-fel Bétsbe a 
Tisztelt díszes és számos Követség. 

P o s o n y , Fcbr . 7-kén. — : Az Or
szág Gyűlési ülésekben ez utóbbi napok
ban az Egyházi jószágoknak taksa alá ne*- ,— ^ . . w ' « d u jo- ievo c i e i r a 
vonaüatássok, a' Nemzet i Bankó, ' s ezzel e g y , semmi önn'-haszonra nem n e Z ? ' . o r . 
függésben a' papiros pénz tették a' tanáts- hetségig óltsó , . minden tekintetben D j 
hozás' főbb tárgyait. N é v szerént a' 47- ságot szerző , 's már majd egy Szaza 
dik ülés a* Papi Rendnek. eddig volt ter- ta több Európai Országokban áldott 

P o s o n y b a n számos Haza'-barátj*1 

állottak öszsze azon jó-tévő c z é l r a , hogy 
CSV. semmi n n n ' . ú , „A»n . le-



vétkezéssel f e n n á l I ó , É g é s i K ö l ts ö n ö s 
B á t o r í t á s' alapjait legpontosabban meg
vizsgál ja , 's Magyar Országba legnagyobb 
hamarsággal le jéndő. behozattatását olly 
módon e l in tézze , hogy az Ország* politi
kai 's törvényes állapotjával megegyezzék. 

Elé fordulnak ezen nagy jóra töreke
dő Haza'-barátjainak betses neveik között 
e' következők i s : Gr. S z é c h é n y i Ist
v á n , Gr. D e s e ö f fy Jó'sef, Gr . A n d r á -
s y G y ö r g y ; Báró V V e n k h e i m Jó'sef,. 
B. M e d n y á n s z k y Jó'sef, F ő Tiszt. Ká
nonok J o r d á n s z k y Elek; továbbá: B e -
z e r é d y , N a g y P á l , U z o v i t s János-, 
M i h a n o v i c h , A d a m o v i c h , J a e g e r 
K á r o l y , W a g n e r Ferehcz X a v é r , 's 
több más Urak. 

A z ezen jó-tévő czélzást i l lető tárgyak 
felett tartatandó együtt va ló Beszélgeté
sekben az a' Cs. K . F ő Strázsamester a' 
tárgyakat elintéző 's eléterjesztő Szószolló, 
a* ki már Alsó Austriában ezen hasznos 
in téze tnek, több esztendők alatt gyűjtött ta
pasztalásai szerént alapos állandóságot 
szerzett. 

A z első együtt való beszélgetés már 
véghez men t , 's a' Cs. K . Felségtől és az 
Ország Nádorispányátol Ő Cs. F ő Hertzeg-
ségétöl telyes bizodalommal reménltethető 
pártfogás után, hamari és mennél foga-
natosabb következéseit várhatja az Édes 
Magyar Haza ezen emberbaráti és tsak 
Magyar Országra 's a' vélle öszszetsatólta-
tott tartományokra terjedendő Nemzeti In
tézetnek. 

Summás előadása ezen Intézet telyes 
minémüségének, valamint szintén az a' 
plánum i s , hogy hol és mi módok szerént 
fog felállittatni, kevés idő vártatva ki fog 
M a g y a r , T ó t és Német nyelveken hirdet
tetni. Ezen Intézetet azonközben nem kell 
a' már nállunk esmeretes más két illyen 
Bátorító Intézetekkel ( így szoll a' Posonyi 
Újság) feltserélni; mert ez azoktól egészen 
külömböző alapok szerént fog folytattatni, 

' s p . o. az által is meg fogja külömböztef-
ni magát emezektő i , hogy ez minden fé
le pénz-nyereségről telyesen lemond. 

B u d a . —Jan. 29-dikén közönséges 
szokott félesztendei Ülését tartván a'Magy. 
Penziós Intézet kirendeltetett ' Biztossága, 
értekezéseinek Resultatuma szerént áll 
most az ezen'Intézetből , ennék kezdetétől 
fogva kiál lott , meghal t , vagy penzióháí-
iatot t 244 tagjain k ívü l , a' fenn feljegye
zet t napig öszsze számított tagoknak ' tel
lyes summája 1002 személlyekböl. Az In
tézet' törzsökös Tőkepénze telik 429,168 
Forintra. Penziót , melly 1 0 0 ; 160; 200; 
S o o ; 400 forintokból á l l , vesznek : 19 olly 
t a g o k , kik már x szolgálatra nem alkalma
sok; 125 Özvegyek ; és 55 apjoktól any
juktól megfosztatott Árvák. 

, , A ' mi ezen téli időjárást i l le t i , ugy 
látjuk a* Posonyi tudósításokból, hogy ez, 
Posony körül úgy visejte magá t , mint nál
lunk A l s ó Austriában. Febr . 7-dikén írták 
P o s o n y b ó l , hogy folytában 6—10 grádust 
mutatott a' hideg-mérő. H ó gyanitható-
képpen ott se sok esett, mert az íratik , 
hogy az utakról mind elenyészett , a' Du
na' jege pedig naponként vastagodott. 

Ezek eddig szóról szóra mind igazak 
Alsó Austriára nézve i s : hanem megjegy
zést érdemlenek ezen tekintetben K o r * 
n e u b u r g i Doktor F i s c h e r Úrnak ezen 
téli időre nézve tett környűlállásos jegy
zései. Ó az i825-dik béli nyárnak tulaj
donságaira való f igyelmezés ' segedelmével, 
melyhez kétség,kívül egyéb tapasztalások 
is oda járulták, már tavaly Okt. i5-dikén 
megmond ta , hogy 1826-ban a' tél, neve
zetesen pedig a'Januárius, nagy hideg és szá-
rozság által fogja magát megkülömböztetm. 
Telyesen betejesedett, a' mit megmondott . 

^ Minckutánna a' lágy őszi idő egész 



Januárius' 4-dikéig tartott, ezen napon dél 
után egy Dél-keleti szároz és hideg szél 
egyszerre elhozta ide is azon tartományok
ból és Keleti hegyekről a' kemény hide
ge t , hol már ekkor nagy havazások vol
tak. Már Jan." 5-dikén 5 grádusnyi hideg
nél nagyobbat mutatott a' mé rő , a' melly 
folytában nevekedett, úgy hogy io-dikben 
már 10 grádusra lépett a' mutató; így 
tartott folytában Jan. i8-dikáig. Jan. 22-
dik és 2ó-dik napjain nagyon kemény hi
deg volt ,a ' me ly 11—15 grádusigment-fel 
benn Bétsben, hanem a' kinyílt vidékeken 
i.5-re lépett, 's ezen napon Bétsnél is ál
tal állott a' Duna, a' mi Posonynál már 
18-dikban megtörtént vala. Azonban nem 
tsak a' i5 grádusnyi nagy hideg, hanem 
szárazság által is megkülömböztelte a* tél 
niagát nállunk, mert tsak 6 nap esett hó , 
melly,a* mezőket alig fedte-be 6 íznyire 
(tzolnyira). Olvadásnak jele se* vol t Fe-
bruárius' 8-diháig; a' házak' fedelit meg-
tseppenni se láttuk Jan. 4-dikétöl fogva. 
Éppen ennyire nevekedett volt a' hideg az 
1,822-tőre következett télen i s , az a z , benn 
Bétsen i ő , künn 15 grádusra. Legnagyob-
han éreztette magát a' hideg nap'-feljő-
tekor. 

Ezen időjárásból i l ly következéseket 
hoz-ki a' fenn-nevezett Doktor úr. A ' ta
vasz' elkövetkezését nem várhatjuk Ápril is ' 
középéig. A ' Februáriusi, lágyabb, hava
zó , zivataros 's gyakran változó i d ő , a' 
mellett , hogy közepe* tájján ismét havazó 
napokkal szolgál, semmi tartós időválto
zást nem ígér. Mártziusban ellenben na
g y o n hamari változásokat okoznak a' me
l e g , hideg, esső,. hó, olvadások, és a' 
k ö d , melly szembe tűnő képpen függ az 
Észak-keleti szeleknek és a' nap' sugarai
nak erőssödésétöl , kivált nappal. Deret 
még Májusban is várhatunk. 
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E r d é l y . 
E r d é l y t újra két fő Rendű Uraktú! 

fosztotta meg a* H a l á l , a* közelebb-elenyé
szett Januárius hónap 2o-dikán Mélt. Gróf 
T h o r o t z k a y Pál Ű r Ó Nagysága Cs. Kir. 
Kamarás és T . N . T o r d a Vármegye Fő k-
pánya — 28-dikán ped ig Nagy Méltóságú 
Széki Gróf T e l e k i Mihály Ú r Ő Ex.ja Cs. 
K i r . Kamarás T . N . Maros Székely Széli
nek fő Király Bírája, és a' Marosi Nemes 
Reform. Tractus fő Inspcctor Curátora 
m e g halálozván. (5 Ex.ja ifjúságának sen-
géjébo lépvén a' Haza szolgálal tyában, a' 
Törvényes Ki r . Tábla mellett sok Észten-

. dőkig dítséretcsen bíráskodott , onnan emel
tetett a' F ő Tiszti Méltóságra , mellyet ezen 
fényes Hivatalnak D í s z e , és Tulajdona sze
rint Haláláig folytatott. Személyes charal;-
térinek tündöklő meg külömböztctésci ' vol
tak, az Egyenesség, Felebaráti szeretet, 
Vallásiság, a' Fejedelem iránt tántorítha
tatlan H ivség , Hazájához, Nemzetéhez vé
g ig egyformán maradott Szeretet. Szolga-
lattya része ibe , és minden a' köz jót tár-
gyazókba Lelkes b u z g ó s á g , mely betses 
és tiszteletes Tulajdonságai mcllyctt a' Tu
dományoknak Kedvc l lő je 's előmozdítója 
melly csüggcdhetetlen igyekezettel lett le
g y e n , bizonyította egy felöl önnön Tudo
mányos nagy ki mívelődése , más felölazon 
nemes Lelkű, törekedése , mely szerint a 
fő Kormánnyá alatt lévő Maros Vásárhe
ly i Nemes Reformatum Col legiumba a' Tu
dományok terjedésit, a* Nevelési fenyíték
kel Bölts el rendelés szerint egygyeztetvén: 
Valamint e' tekintetben, ugy több fénlőJc-
lességeire nézve azon mértékbe tette em
lékezetét á l landóvá, a' melybe igaz a*, 
hogy O Ex.ja ki múlását a' Felséges Ural
kodó ra , a' Hazára, és minden jól érzé-
suekre nézve érzékenyítő Veszteségnek 
meltan lehet tartani. 


